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PROLOGUE

In 2013 representatives of the main public authorities throughout the Basque
Country met to take the first steps in developing a system of indicators to
assess trends in the Basque language. The initiative, based on agreement and
cooperation, finally bore fruit in the creation of the Basque Indicator System (in
Basque, Euskararen Adierazle Sistema, or EAS).

The primary goal of the EAS is to compile information and reveal the situation
of and trends in Basque, as well as providing a tool to show precisely the
degree of penetration and development of the language in different spheres of
society.

This was the purpose for which the EAS Development Committee was set up,
with the participation of the Basque government’s sub-ministry for language
policy, the public office for the Basque language in Iparralde (the French
Basque Country), the Navarrese government’s Instituto Euskarabidea and the
provincial authorities of Alava, Bizkaia and Gipuzkoa.

The Basque Indicator System aims to be of use to all the above and is created
to complement the tools that exist at present rather than to replace them. One
of the biggest boosts received in the last few years in preparing the EAS was
the funding received between 2015 and 2017 from the POCTEFA programme
financed with FEDER funds.

This annual report, the third since the EAS was set up, sets out to offer a
compilation of the main data collected up to 2018, a sample of the content it
aims to offer from now on by updating the information every year.

The members of the Development Committee present the 2018 EAS Report,
in the hope that it will be of use to anybody with an interest in following the
position of and trends in the Basque language who has noted a lack of
information in this respect.

Basque Indicator System (EAS) Development Committee
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A

EAS, relevant figures:

»

28.4 % of inhabitants over 16 years old in the Basque
Country are Basque speakers. This percentage rises to
55.4 % among young people.

36.2 % of Basque speakers are ‘euskaldunberri’,
meaning non-native speakers, and this affects their
fluency when expressing themselves in Basque.

44.5 % of Basque speakers express themselves better in
Spanish or French than in Basque. The profile of Basque
speakers has changed a lot over the last 25 years.

One in ten (11 %) use Basque more than Spanish or
French, and just over one conversation in ten that takes
place in the street is in Basque (13 %).

56 % of the population is favourable to fostering Basque.
In Navarra and Lapurdi a third of the population shows a
positive attitude to the language.

Nearly nine out of ten Basque-speaking couples pass on
the language to their children (87.3 %). This transmission
is significantly less when one of the parents does not
speak Basque (45 % if the mother is Basque-speaking
and 31 % if the father is Basque-speaking).

66.8 % of non-university students in the Basque
Autonomous Community, 24.5 % in Navarre and 7 % in
the Norther Basque Country study in linguistic immersion
models (model D in BAC and Navarre). Moreover, 18.7 %
students in BAC and 19.4 % in the Norther Basque
Country study in bilingual models.




In the 2016/2017 academic year, 41 % of the credits
matriculated on university degree courses were in
Basque; 9 % in Navarra.

In the 2016/2017 academic year, 43,411 people attended
Basque language courses for adults.

Basque is increasingly used as much or more than
Spanish or French with work colleagues (20.5 %). This
percentage was 13 % in 1991.

It is used slightly less with friends (18 %) than with work
colleagues, and the increase in recent years has been
somewhat smaller (15 % in 1991 and 18 % in 2016).

In the cultural sphere, over half of stage performances
(58 %) and audiovisuals produced in the Basque
autonomous community (50.7 %) were (also) produced in
Basque.

In the Basque autonomous community, the use

of Basque in the playground at secondary level is
significantly lower than at primary level (20.8 % of
primary pupils always speak in Basque and 11 % at
secondary level); also in extra-curricular activities

(20.9 % of primary pupils always speak Basque; 13.2 %
at secondary level).

The languages used most on social networks are
Spanish and French, though the use of Basque is on the
rise. In 2011 the percentage of social network users who
also used Basque - always less than other languages -
was 20 %; in 2016 this was 26 %.
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1.1. BASQUE COMPETENCE
1.1.1. Basque competence (= 5 years old)
FIGURE 1
Basque competence COMMUNITIES PROVINCE
(=5 years old). BAC NAVARRE ALava Bizcay GIPUZKOA
BAC 2016 and BASQUE SPEAKER 411 13.7 27.4 35.3 56.5
Navarre 2011 (%) PASSIVE BASQUE 15.0 10.5 15.6 16.2 12.7
NON-BASQUE SPEAKER 44.0 74.1 57.0 48.5 30.8
No DATA — 1.8 — — —
TOTAL 2,061,646 600,213 304,652 1,083,452 673,542

*The data of the Autonomous Community Basque are from 2016 and those from Navarre from 2011.

Non-Basque speaker

Basque speaker Non-Basque speaker

Basque speaker

@R

Passive Basq

BAC NAVARRE

( MAP 1

Basque speakers
(=5 years old).
BAC 2016 and

Navarre 2011 (%) THE SOURCES:

Data from BAC:
Basque Government,
Vice-Ministry for
Language Policy.
Sociolinguistic Map.

Data from Navarre:
Government of
Navarre, Euskarabidea.
Sociolinguistic Map.
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1.1.2. Basque competence (= 16 years old)

FIGURE 2
Basque competence
(=16 years old). Non-Basque speaker
Basque Country,
2016 (%)
Basque speaker
(o)
28.4%
Passive Basque
BASQUE SPEAKER 28.4
PAssIVE BASQUE 16.4 16.4%
NON-BASQUE SPEAKER 55.2
Total 100.0
BASQUE COUNTRY
LowER
ALAVA Bizcay GIPUZKOA NAVARRE LAPURDI NAVARRE/
ZUBEROA
BASQUE SPEAKER 19.2 27.6 50.6 12.9 16.1 49.5
PAssIVE BASQUE 18.4 20.4 17.3 10.3 8.7 13.7
NON-BASQUE SPEAKER 62.4 52 32.1 76.7 75.2 36.7
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0
THE SOURCE:

Basque Government,
Vice-Ministry for
Language Policy.
Sociolinguistic Map.
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FIGURE 3
Basque competence, RS DL HAHE A
by region (=16 years 50.6 % Non-Basque speaker
old). Basque Country,

2016 (%)

Non-Basque speaker

Basque speaker

Passive Basque

Basque speaker

GIPUZKOA

LAPURDI

Basque speaker  Non-Basque speaker

BIZCAY

Non-Basque speaker Non-Basque speaker

Basque speaker

LOWER NAVARRE/
ZUBEROA

ALAVA NAVARRE

( MAP 2

Basque speakers

(=16 years old).

Basque Country,
2016 (%)
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TABLE 1

Basque competence,
by sex and age
(=16 years old).

Basque Country,
2016 (%)

FIGURE 4

Evolution of Basque
competence
(=16 years old).
Basque Country,
1991-2016 (%)

7.7 %

l

1991

MEN WOMEN 16-24 25-34 | 35-49 | 50-64 265
BASQUE SPEAKER 27.9 28.8 55.4 39.7 27.2 21.4 20.4
PASSIVE BASQUE 16.9 15.9 16.0 21.4 223 14.1 9.3
NON-BAsQUE
SPEAKER 55.2 55.2 28.6 39.0 50.5 64.5 70.2
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0

BASQUE SPEAKER

14.1%

1996

10.6 %

l

2001

PASSIVE BASQUE

20

06

NO BASQUE
SPEAKER

20M

2016
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1.2. EASE OF BASQUE SPEAKERS TO EXPRESS THEMSELVES IN BASQUE

FIGURE 5

Ease of Basque
speakers to express
themselves in
Basque (=16 years
old). Basque Country,

2016 (%)
BASQUE 26.0
BASQUE AND FRENCH OR SPANISH 29.5
FRENCH OR SPANISH 44.5
Total 100.0

French or Spanish

Basque and
French or
Spanish

BASOUE COUNTRY

THE SOURCE:

Basque Government,
Vice-Ministry for
Language Policy.
Sociolinguistic Map.
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FIGURE 6 French or
Spanish

Ease of Basque Basque Basque and French
or Spanish

Basque and o
e kers to express French or Spanish Frenc.h or 5 8 2 /0
themselves in Basque, Spanish
by region French or 20.8%

(=16 years old). Spanish
Basque Country,

2016 (%)

Basque

GIPUZKOA

LAPURDI

Basque and French
or Spanish

BIZCAY

French or Spanish

French or
Spanish

Basque and
French or

Spanish
Basque

Basque
6.6 %

LOWER NAVARRE/
ZUBEROA

ALAVA NAVARRE

( MAP 3

Ease of Basque
speakers to express
themselves in Basque
(=16 years old).
Basque Country,
2016 (%)




TABLE 2

Ease of Basque
speakers to express
themselves in
Basque, by sex and
age (=16 years old).
Basque Country,
2016 (%)

TABLE 3

More easily spoken
language
by Basque speakers
(=16 years old).
Basque Country,
2016 (%)

FIGURE 7

Evolution of ease of

Basque speakers to

express themselves in
Basque (=16 years old).

Basque Country,
2016 (%)

GENERAL DATA 21

MEN WOMEN 16-24 25-34 | 35-49 | 50-64 265
BAsQUE 26.9 25.2 23.8 22.9 20.1 24.6 42.2
BASQUE AND FRENCH
OR SPANISH 29.2 20.8 19.5 30.3 34.9 35.9 24.0
FRENCH OR SPANISH 43.9 45.0 56.7 46.8 45.0 39.5 33.8
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0

BASQUE AND
BAsQUE = FRENCH OR SPANISH
= FRENCH OR SPANISH
BAsQUE 43.9 45.0 56.7
BASQUE AND FRENCH OR
SPANISH 37.0 40.0 15.0
FRENCH OR SPANISH 16.0 47.0 83.0
Total 100.0 100.0 100.0
BASOUE AND
= FRENCH OR

SPANISH

o
1991

o
1996

o
2001

o
2006

o
20M

o
2016
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1.3. USE OF BASQUE
FIGURE 8
Use of basque BASQUE COUNTRY
(=16 years old). BASQUE MORE THAN FRENCH OR SPANISH 103
Basque Country, BASQUE AS MUCH AS FRENCH OR SPANISH 6.2
0,
2016 (A’) LESS BASQUE THAN FRENCH OR SPANISH 9.2
A VERY LITTLE BASQUE 5.2
ALWAYS FRENCH OR SPANISH 69.0
Total 100.0
Basque as much as Always French or
Basque more than French or Spanish Spanish

French or Spanish

@ 69.0 %

Less Basque than
French or Spanish

@ A very little Basque
BASQUE COUNTRY

THE SOURCE:

Basque Government,
Vice-Ministry for
Language Policy.
Sociolinguistic Map.



FIGURE 9

Use of basque,
by region
(=16 years old).
Basque Country,
2016 (%)

ALAVA

BIZCAY

GIPUZKOA

NAVARRE

LAPURDI

LOWER NAVARRE/
ZUBEROA

GENERAL DATA 23
Basque more Basque as much Less Basque Always
than French or as French or than French or A very little French or
Spanish Spanish Spanish Basque Spanish

21.2

( MAP 4

Use of basque more
than French or Spanish
(=16 years old).
Basque Country,
2016 (%)
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TABLE 4

Use of basque,
by sex and age
(=16 years old).
Basque Country,
2016 (%)

TABLE 5

Evolution of use
of Basque
(=16 years old).
Basque Country,
1991-2016 (%)

BASQUE INDICATOR SYSTEM « ANNUAL REPORT 2018

MEN WOMEN 16-24 25-34 | 35-49 | 50-64 > 65
BASQUE MORE
THAN FRENCH OR 1.1 9.7 13.6 1.3 10.2 9.1 10.0
SPANISH
BASQUE As MUCH
AS FRENCH OR 5.9 6.4 8.2 9.4 5.9 5.3 4.9
SPANISH
LESs BASQUE
THAN FRENCH OR 9.2 9.2 18.8 1.9 10.4 7.2 4.8
SPANISH
A VERY LITTLE
BASOUE 5.4 5.1 10.7 7.5 6.6 2.7 2.9
ALWAYS FRENCH
OR SPANISH 68.4 69.6 48.7 59.9 66.9 75.8 77.4
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0

1991 1996 2001 2006 201 2016

BASQUE MORE THAN FRENCH
OR SPANISH 8.4 9.6 8.5 9.9 9.9 1.1
BASQUE AS MUCH AS FRENCH
OR SPANISH 5.3 5.9 6.1 5.7 6.2 5.9
LESS BASQUE THAN FRENCH
OR SPANISH 6.8 7.9 8.3 9.5 8.1 9.2
A VERY LITTLE BASQUE 2.8 4.6 4.6 5.2 5.0 5.4
ALWAYS FRENCH OR SPANISH 76.7 71.9 72.5 69.8 70.7 68.4
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0




1.4. USED LANGUAGE IN THE STREET

FIGURE 10

Used language in
the street. Basque
Country, 2016 (%)

12.6 i I

BASQUE

FRENCH OR SPANISH 84.6
OTHER LANGUAGES 2.7
Total 100.0

GENERAL DATA 25

Basque

Other
languages

1

THE SOURCE:

Sociolinguistic Cluster.
Street Measurement of
Basque Use.
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FIGURE T
Used language in the

street, by region. @ GIPUZKOA
Basque Country,
o NORTHERN BASQUE
2016 (%) 65.9 % COUNTRY
French or ‘
Other Spanish Fasque
BIZCAY languages Q‘

Basque

French or
8.8% o Other Spanish
‘ 889 A) languages
Basque @ x
‘ French or
Other Spanish
languages
NAVARRE

@,
Basque @

®, @&
‘e, X

Basque @

French or
French or Other Spanish
Other Spanish languages
languages
( MAP 5

Used language
in the street.
Basque Country,
2016 (%)




TABLE 6

Used language
in the street, by
sex and age (=16
years old). Basque
Country, 2016 (%)

FIGURE 12

Evolution of used
language in the
street. Basque
Country,
1989-2016 (%)

m]

o
1989

(o]
1993

GENERAL DATA 27

AGE TotAL MEeN WOMEN
2-14 18.3 17.7 19.0
15-24 12.3 10.9 13.6
25-64 1.5 1.2 1.8
>64 8.1 8.6 7.8
Total 12.6 12.6 12.6

)
1997

o
2001

o
2006

BASQUE

) )
201 2016
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1.5. ATTITUDE TOWARDS THE PROMOTION OF THE BASQUE LANGUAGE

FIGURE 13
Attitude towards the BASQUE COUNTRY
promotion of the VERY FOR 18.7
Basque Iangukajge FoRr 37.1
(=16 years old). NEUTRAL 282
Basque Country, AGAINST 10
2016 (%) 7
VERY AGAINST 5.3
Total 100.0
Neutral
Very for

28.2%

Against .
Very against

BASOUE COUNTRY

THE SOURCE:

Basque Government,
Vice-Ministry for
Language Policy.
Sociolinguistic Map.



ENERAL DATA .

FIGURE 14
At;:::z ;zv,:’irfdtshtehe Very for Neutral Against Very against
Basque language,
by region (=16 years
old). Basque Country,
2016 (%)
ALAVA

BIZCAY

GIPUZKOA

NAVARRE

LAPURDI

LOWER NAVARRE/
ZUBEROA

MAP 6

Attitude towards the
promotion of the
Basque language

(Very for + For).
Basque Country,
2016 (%)
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TABLE 7

Attitude towards the
promotion of the
Basque language,

by sex and age (=16
years old). Basque
Country, 2016 (%)

TABLE 8

Attitude towards the
promotion of the
Basque language, by
Basque competence
(=16 years old).
Basque Country,
2016 (%)

MEN WOMEN 16-24 25-34 | 35-49 | 50-64 265
VERY FOR 18.6 18.8 20.9 21.8 22.0 16.1 15.0
For 36.4 37.7 34.5 35.8 32.7 38.6 423
NEUTRAL 28.2 28.2 28.2 25.7 27.3 30.1 28.7
AGAINST 1.2 103 10.8 9.9 1.9 10.5 10.0
VERY AGAINST 5.7 4.9 5.6 6.6 6.0 4.8 4.1
Total 100.0 100.0 100.0 | 100.0 | 100.0 | 100.0 | 100.0

BILINGUAL PASSIVE BILINGUAL 2GR
SPEAKER

VERY FOR 40.9 17.2 7.8
For 44.4 44.0 31.2
NEUTRAL 12.5 28.4 36.2
AGAINST 2.0 7.9 16.0
VERY AGAINST 0.2 2.4 8.8
Total 100.0 100.0 100.0
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FIGURE 15
Evolution of more - NEUTRAL A+G C'E'\.{ff
easily spoken AGAINST
language by Basque
speakers
(=16 years old).
Basque Country,
1991-2016 (%)

m] o o — o

37.4%
31.7% 33.7%

27.7% 28.2%
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2.1. FIRST LANGUAGE
2.1.1. First language (= 5 years old)
FIGURE 16
First language COMMUNITIES PROVINCE
(=5 years old). BAC NAVARRE ALAVA Bizcay | GIPUZKOA
Autonomous BASQUE 18.3 5.7 4.1 12.3 34.2
Community Basque  gasoue aND FRENCH OR SPANISH 5.6 3.6 3.8 4.9 77
2016 and FRENCH OR SPANISH 7.7 82.2 86.4 78.7 53.7
Navarre 2011 (%)
OTHER 4.4 6.0 5.6 4.0 4.4
No DATA — 2.5 — — —
Total 2,061,646 600,213 304,652 1,083,452 673,542

*The data of the Autonomous Community Basque are from 2016 and those from Navarra from 2011.

‘@‘

Basque French or
Spanish
@a @R,
Basque and Other
French or
Spanish

( MAP 7

First language basque
or both (=5 years
old). Autonomous
Community Basque
2016 and
Navarre 2011 (%)

NAVARRE

82.2%

Basque

Basque and
French or
Spanish

No data

French or
Spanish

@ @,

Other

THE SOURCES:

Data from BAC:
Basque Government,
Vice-Ministry for
Language Policy.
Sociolinguistic Map.

Data from Navarre:
Government of
Navarre, Euskarabidea.
Sociolinguistic Map.
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2.1.2. First language (= 16 years old)

FIGURE 17
First language

(=16 years old).
Basque Country,

2016 (%)
BASQUE 15.1
BASQUE AND FRENCH OR SPANISH 5.4
FRENCH OR SPANISH 79.5
Total 100.0

THE SOURCE:

Basque Government,
Vice-Ministry for
Language Policy.
Sociolinguistic Map.

French or Spanish

Basque and
French or
Spanish

BASQUE COUNTRY
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FIGURE 18
First language, by LAPURDI
region (=16 years GIPUZKOA
old). Basque Country, @
2016 (%) @
Basque @
Basque ‘
French or
French or Basque and Spanish
Basque and Spanish French or
BIZCAY French or Spanish

LOWER NAVARRE/
ZUBEROA

@ Spanish
e 2 1@

Basque @
‘ French or Racque
Basque and Spanish @

"Spanish French or
Spanish ench o

Basque and

Aa French or

NAVARRE Spanish

£

Basque @

@

Basque @a

French or
Basque and Spanish French or
French or Ba;:]eunizr;c: Spanish
Spanish Spanish
( MAP 8
First language basque
or both (=16 years old).
Basque Country,
2016 (%)
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TABLE 9
First Ianguage, MEN WOMEN 16-24 | 25-34 | 35-49 | 50-64 > 65
by ;ex and a|§e BASQUE 14.9 15.2 16.6 13.8 12.8 14.2 18.8
=1 ears old).
( y ) BASQUE AND FRENCH 6
Basque Country, OR SPANISH 53 >> o 3 49 w4 +
0,
2016 (%) FRENCH OR SPANISH 79.8 79:2 743 78.9 823 81.4 76.6
Total 100.0 100.0 100.0 | 100.0 | 100.0 | 100.0 | 100.0
FIGURE 19

H FRENCH OR
Evolution of the - BOTH

first language
(=16 years old).
Basque Country,

1991-2016 (%)

3.0% 3.8% 5.0 % 4.8% 4.9% 5.4%

o (o] o (o] o o
1991 1996 2001 2006 20M 2016
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2.2. CHILDREN’S FIRST LANGUAGE ACCORDING TO PARENTAL
LINGUISTIC COMPETENCE

TABLE 10
Children’s first MOTHER YES, FATHER YES,
. BoTH NONE OF THEM
Ianguage accordlng FATHER NO MOTHER NO
to parental linguistic BASQUE 79.1 6.3 4.3 0.0
competence BASQUE AND FRENCH OR
= 8.2 .0 26.6 0.6
(=16 years old). Basque SPANISH *
Country, 2016 (%) FRENCH OR SPANISH 12.7 54.7 69.1 99.4
Total 100.0 100.0 100.0 100.0
FIGURE 20
Mother yes, Father yes,
Children’s first Both father no mother no None of them
language according
to parental linguistic
competence, by region
(=16 years old). Basque
Country, 2016 (%)
88.8 <4
: 82.6 84.8
3.0
0.4 32.0
18. 18 2
7 6. 716 8 4.8 13.9
L. L L. -
ALAVA BIZCAY GIPUZKOA NAVARRE LAPURDI LOWER
NAVARRE/
ZUBEROA
THE SOURCE:

Basque Government, Vice-Ministry for
Language Policy. Sociolinguistic Map.
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2.3. LANGUAGE SPOKEN AT HOME

2.3.1. Language spoken at home (= 5 years old)

FIGURE 21
Language spoken COMMUNITIES PROVINCE
at home (=5 years BAC NAVARRE ALAVA Bizcay | GIPUZKOA
old). Autonomous BASQUE 13.8 4.5 2.7 8.8 26.9
Community Basque
o16 an q EQAS’%:JSI;AND FRENCH OR 9 43 57 8.0 1.6
Navarre 2011 (%) FRENCH OR SPANISH 73.9 84.5 87.5 80.9 56.7
OTHER 2.8 4.3 4.1 2.3 2.9
No pata — 2.5 — — —
Total 2,061,646 600,213 304,652 1,083,452 673,542

*The data of the Autonomous Community Basque are from 2016 and those from Navarra from 2011.

NAVARRE

‘@‘

Basque French or French or
Spanish Spanish
Q‘ D D
Basque and French Other Basque and French Other
or Spanish or Spanish

( MAP 9 =

Use of Basque
or Basque and
Spanish at home

No data

THE SOURCES: (=5 years old).
Autonomous
Community Basque
Data from BAC: 2016 and
Basque Government. Navarre 201 (%)

Vice-Ministry for
Language Policy.
Sociolinguistic Map.

Data from Navarre:
Government of Navarre, k
Sociolinguistic Map
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2.3.2. Language spoken at home (= 16 years old)

FIGURE 22

Language spoken at
home (=16 years old).
Basque Country,
2016 (%)

Always Basque

Always French
or Spanish

Basque more Less Basque
than French or than French or
Spanish Spanish

ALwWAYS BASQUE

BASQUE MORE THAN FRENCH OR SPANISH

BASQUE AS MUCH AS FRENCH OR SPANISH

LESs BASQUE THAN FRENCH OR SPANISH

ALWAYS FRENCH OR SPANISH

Total

2.8%
Basque as much
as French or
Spanish
4.0%

8.7

2.8

4.0

7.0

775 BASQUE COUNTRY

100.0

THE SOURCE:

Basque Government,
Vice-Ministry for
Language Policy.
Sociolinguistic Map.
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gl 2 Basque more Basque as much Less Basque
than French or as French or than French or Always French
Language spoken at Always Basque Spanish Spanish Spanish or Spanish

home, by region

(=16 years old).

Basque Country,
2016 (%)

ALAVA

BIZCAY

GIPUZKOA

NAVARRE

LAPURDI

LOWER NAVARRE/
ZUBEROA

( MAP 10

Use of basque
always or more than
spanish/french at home
(=16 years old). Basque
Country, 2016 (%)




TABLE T

Language spoken

at home, by sex and
age (=16 years old).

Basque Country,
2016 (%)

FIGURE 24

Evolution of the

FAMILY 43

MEN WOMEN 16-24 | 25-34 | 35-49 | 50-64 265
ALWAYS BASQUE 93 8.2 9.7 9.4 8.1 75 10.3
BASQUE MORE
THAN FRENCH OR 2.9 2.7 3.5 2.5 3.5 2.6 1.9
SPANISH
BASQUE AS MUCH
AS FRENCH OR 3.9 4.2 4.7 4.0 5.4 3.5 2.3
SPANISH
LEss BAsQUE
THAN FRENCH OR 6.6 73 10.2 8.0 10.1 4.7 2.6
SPANISH
ALWAYS FRENCH
OR SPANISH 773 777 71.9 76.1 72.9 81.7 82.9
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0

Basque more
than French or

Basque as much
as French or

Less Basque
than French or

Always French

Always Basque Spanish Spanish Spanish or Spanish
language spoken
at home
(=16 years old).
Basque Country,
1991-2016 (%)
m m m m] m]
81.3 166 78.4 26.1 80.1 775
— »
9.8 9.3 7.5 97L 8.7 8.7
* oo — —7:07" 8.6 +5 g yaor
3.8 4.5 3.8 > 4.0
2.9 52 2.6 1.8 = 2.8
19 4 21 ) é 2.3 A é
1991 1996 2001 2006 20M 2016












DUCATION .

3.1. COMPULSORY EDUCATION, HIGH SCHOOL AND
VOCATIONAL TRAINING

3.1.1. Language model of students who learn in non-university education levels

FIGURE 25
Language in which MoDEL BAC NAVARRE MoDEL NORTC"'ERN L
L OUNTRY
non-university
education level MobEL A 4.0 14.0 IMMERSION 7.0
students learn. MoobeL B 187 — BILINGUAL 19.4
Basque Country, MoDEL D 66.8 24.5 FRENCH ONLY 73.6
school year MoDEL X/G 0.6 61.5 TOTAL 52,000
2017-2018 (%) TOTAL 375,439 107,843

NOTES: MoDEL A: in French or Spanish, the Basque like subject. MoDEL B: some subjects in Basque
and others in Spanish. MoDEL D: in Basque, the French or Spanish like subject MoDEL X/G: in French
or Spanish. In the BAC Model X and Navarre Model G. In the Northern Basque Country IMMERSION: in
Basque, the French like subject, and BiLiINGUAL: Teaching that seeks the hour equality.

NORTHERN BASOUE COUNTRY

Model D Model B Model A Model X_G

Immersion  Bilingual French only

NAVARRE THE SOURCES:

Data from BAC:
EUSTAT: Statistic about
School activity and
Education Department.

Data from Navarre:
Education Department
of the Government of
Navarre

Northern Basque
Q Country data:
Public Office of the
ModelD  ModelB ModelA  Model X_G Basque Language
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FIGURE 26
Language in which
non-university
education level
students learn, Model D Model B Model A Model X/G
by region.
Basque Country,
school year NAVARRE
2017-2018 (%)
ALAVA
BIZCAY
GIPUZKOA
Immersion Bilingual French only
LAPURDI 75-7

LOWER NAVARRE

ZUBEROA
( MAP 11
Students in the Model
D (BAC+Navarre) or in
Immersion (Northern
Basque Country).

NOTES: MoDEL A: in French Basque Country,

or Spanish, the Basque like School year

subject. MoDEL B: some 2017-2018 (%)

subjects in Basque and
others in Spanish. MoDEL
D: in Basque, the French or
Spanish like subject MoDEL
X/G: in French or Spanish.
In the BAC Model X and
Navarre Model G. In the \
Northern Basque Country
IMMERSION: in Basque, the
French like subject, and
BiLINGUAL: Teaching that
seeks the hour equality.




DUCATION .
TABLE 12
Language model of
students who learn in
non-university education
levels. Basque Country,
school year 2017-2018 (%)
KINDERGARTEN
SECONDARY VOCATIONAL
BAC AND PRIMARY BACCALAUREATE SPECIAL EDUCATION
ScHoolL TRAINING
ScHooL
MoODEL A 3.6 7.9 31.9 66.3 55.4
MoDEL B 19.6 241 4.5 13.9 12.2
MoDEL D 76.2 67.3 63.0 19.9 32.4
MODEL X/G 0.6 0.7 0.7 0.0 0.0
TOTAL 218,680 83,286 30,574 41,476 1,423
KINDERGARTEN
NAVARRE AND PRIMARY Sk BACCALAUREATE LT SPECIAL EDUCATION
ScHoolL TRAINING
ScHoolL
MoDEL A 20.2 8.9 3.8 0.0 1.1
MoDEL B 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0
MoDELD 27.5 25.7 25.1 4.0 5.3
MoDEL X/G 52.3 65.5 71.0 96.0 93.6
TOTAL 61,377 26,890 8,692 10,416 468
NOTES FOR THE BAC DATA AND NAVARRE:
KINDERGARTEN: between 2/3 and 5/6 years old.
PRIMARY SCHOOL: between 5/6 and 11/12 years old.
SECONDARY SCHOOL: between 11/12 and 15/16 years old.
BACCALAUREATE: between 15/16 and 17/18 years old.
KINDERGARTEN
NAVARRE AND PRIMARY SECONDARY HIGHER SECONDARY | SPECIAL EDUCATION
IMMERSION 9.7 6.2 2.2 5.3
BILINGUAL 30.0 14.3 3.8 0.0
FRENCH ONLY 60.4 79.5 94.0 94.7
total 26.261 13.481 12.720 438

NOTES FOR THE NORTHERN BASQUE COUNTRY DATA:
KINDERGARTEN: 2-6 years old.

PRIMARY: 6-11 years old

SECONDARY (general and professional section): 11/12-15/16 years old.
HIGHER SECONDARY (general, technological and professional section): 15/16-17/18 years old.
HIGHER SECONDARY (high level):18-20 years old.
SPECIAL EDUCATION: 12-18 years old.
ULIS: local units by school inclusion.
SEGPA: General and vocational adapted education sections.
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FIGURE 27

Language model of students who learn in non-
university education levels. Basque Country, 0 0
school year 2017-2018 (%)

Model D Model B Model A Model X/G
BAC

o o o o o o o o o o o o o o o o o
‘1001 \ oo’, \ oob‘ ‘1'00‘, ‘1‘006 ‘$°°1 ‘1‘00% \ 1009 \ 10‘\0 \ o‘\\ \10‘\ \10‘\')) \1‘0‘\& \ o‘\‘, \ 0\6 \ 7‘0‘\" \ o‘\%
190‘\ $°o$ 00> 100”* R o NV o 1‘.,o‘) o o% 0O 0% o o\ 20 \6 \'\

BC T T T T T B T T S A S I O

NORTHERN BASOUE COUNTRY

: ‘L . . .

No data Immersion French only
2001/2002-
2012/2013 181 19.4
S il
o‘\ o‘\c, o‘\6 o‘(\ o\%
\ k\" ‘\‘)‘1‘ 0\6‘1’ o‘\'\‘?‘
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3.1.2. Used language by the students in the school

FIGURE 28
Used language by
the students in the 4™ GRADE OF PRIMARY 2"° OF SECONDARY
school. Autonomous BASQUE100.0% 14.2 85
Community Basque, BASQUE 70.1%-99.0 % 23.5 10.9
2015 BAsQuUE 30.1%-70.0 % 43.3 41.9
BAsQUE 1.0 %-30.0 % 15.2 30.7
BASQUE 0% 3.8 8.0
General data (%) 59.4 423
Basque
70.0%-99.0 % Basque

70.0%-99.0 %

% @oX ¥
Basque 100.0 % Basque 100.0% o 9 A)

Basque

0 0 30.1%-70.0 %
Basque
1.0 %-30.0 %

Basque
30.1%-70.0 %

Basque
1.0%-30.0%

00

Basque
0%

4™ GRADE OF PRIMARY 2"° OF SECONDARY

THE SOURCE:

Data from BAC:

Basque Government,
Vice-Ministry for

Language Policy.
Sociolinguistic Cluster. ISEI-
IVEI, ARRUE project.
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TABLE 13

Used language by the
students in the school
by spaces. Autonomous
Community Basque, 2015

STUDENTS TO TEACHERS IN THE CLASSROOM

4™ GRADE OF PRIMARY

2"° OF SECONDARY

ALWAYS BASQUE 59.0 42.0
BASQUE MORE THAN FRENCH OR SPANISH 19.3 26.2
BOTH EQUAL 9.6 1.0
LESs BASQUE THAN FRENCH OR SPANISH 6.3 1.7
ALWAYS FRENCH OR SPANISH 4.6 8.5
OTHER LANGUAGES 11 0.7
General data (%) 79.9 70.1

STUDENTS TO TEACHERS OUT OF THE CLASSROOM

4™ GRADE OF PRIMARY

2"° OF SECONDARY

ALWAYS BASQUE 49.6 38.6
BASQUE MORE THAN FRENCH OR SPANISH 13.8 20.7
BOTH EQUAL 9.0 9.5
LESs BASQUE THAN FRENCH OR SPANISH 9.6 12.2
ALWAYS FRENCH OR SPANISH 16.8 18.5
OTHER LANGUAGES 1.2 0.5
General data (%) 66.9 61.9

STUDENTS WITH STUDENTS IN THE CLASSROOM

4™ GRADE OF PRIMARY

2"° OF SECONDARY

ALWAYS BASQUE 45.7 15.2
BASQUE MORE THAN FRENCH OR SPANISH 203 15.0
BOTH EQUAL 9.3 10.8
LEss BASQUE THAN FRENCH OR SPANISH 10.2 26.2
ALWAYS FRENCH OR SPANISH 13.7 32.7
OTHER LANGUAGES 0.8 0.2
General data (%) 68.1 38.4

STUDENTS WITH STUDENTS IN THE SCHOOL
PLAYGROUND

4™ GRADE OF PRIMARY

2"° OF SECONDARY

ALWAYS BASQUE 20.8 1.0
BASQUE MORE THAN FRENCH OR SPANISH 13.3 7.2
BOTH EQUAL 10.7 5.2
LESS BASQUE THAN FRENCH OR SPANISH 19.2 18.4
ALWAYS FRENCH OR SPANISH 35.7 58.0
OTHER LANGUAGES 0.3 0.2
General data (%) 40.9 23.6
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FIGURE 29

Used language by the
students in the school,
by sex. Autonomous

(S 7 LRI, A Basque Basque Basque Basque Basque
100 % 70.1%-99.0 % 30.1%-70.0% 1.0 %-30.0 % 0%

5™ GRADE OF PRIMARY

GIRL

BOY

TOTAL

2NP OF SECONDARY

GIRL

BOY

TOTAL

FIGURE 30

Evolution of used language
by the students in the
school. Autonomous

Community Basque, Basque Basque Basque Basque Basque
2011-2015 100% 70.1%-99.0%  30.1%-70.0% 1.0%-30.0% 0%

5™ GRADE OF PRIMARY

20M

2015

2N° OF SECONDARY

20M

2015



3.2. UNIVERSITY

3.2.1. University acces test

FIGURE 31

Students who did
University acces
test, baccalaureate
type and language

model. Autonomous
Community Basque,

BASQUE INDICATOR SYSTEM « ANNUAL REPORT 2018 .

2017 (%)
BAC Arts Sciences and Humap scie_nces TOTAL
technology | and social sciences
MoDELD 89.2 70.8 68.8 70.6
MODEL A 10.8 29.2 31.2 20.4
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 Model A Model D
FIGURE 32 ( MAP 12
Students who did University acces test and language Students who did
model by region. Autonomous Community Basque, University acces test with
2017 (%) Model D. Autonomous
Community Basque,
2017 (%)
Model D
63.7%
Model A 66.0%
No data

ALAVA

BIZCAY

GIPUZKOA

No data



TABLE 14

Students who did University acces test
by sex, baccalaureate type and language
model. Autonomous Community Basque,

2017 (%)

FIGURE 33

Evolution of students who did University

acces test and language model.

Autonomous Community Basque,
2010-2017 (%)

o
2010

(o]
20M

o
2012

DUCATION
BAC Total Men Women
MoDEL D 70.6 69.6 713
MoDEL A 29.4 30.4 28.7
Total 100.0 100.0 100.0

)
2013

o
2014

o
2015

(o]
2016

Model D

Model A

o
2017
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3.2.2. Register in Degrees (credits)

FIGURE 34
g eI PR EES TOTAL BAC Navarre
(credits) by BASQUE 7o o o
Knowledge field FRENCH OR SPANISH o 1 84.2
and region. BAC and >T- 53- 4-
Navarre, school year ENGLIsH 53 5-2 6.5
2016/2017 (%) OTHER LANGUAGES 0.6 0.7 0.1
Total 100.0 100.0 100.0

00
English Other
French'or Ianguages
Basque Spanish
TOTAL
BAC
THE SOURCES:
Data from BAC:
University of the Basque
Country, University of
Deusto, University of NAVARRE
Mondragon.

Data from Navarre:
Public University of
Navarre.



TABLE 15

SCIENCES

HEALTH SCIENCES

SOCIAL AND LAW
SCIENCES

ARTS AND
HUMAN SCIENCES

ENGINEERING
AND
ARCHITECTURE

DUCATION .
Register in Degrees (credits) by Knowledge field
and region. Autonomous Community Basque and Navarre,
school year 2016/2017 (%)
ToTtAL BAC NAVARRE ALAVA Bizcay GIPUZKOA
BASQUE 37.0 41 9.1 49.2 34.3 493
FRENCH OR SPANISH 57.0 53.1 84.2 42.3 60.3 45.3
ENGLISH 5.3 5.2 6.5 6.1 4.9 5.2
OTHER LANGUAGES 0.6 0.7 0.1 2.4 0.4 03
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0
BASQUE 54.9 54.9 — 51.9 54.1 62.9
FRENCH OR SPANISH 42.3 42.3 — 47.6 42.7 34.1
ENGLISH 2.8 2.8 — 0.5 3.1 3.1
OTHER LANGUAGES 0.0 0.0 — 0.0 0.0 0.0
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0
BASQUE 37.2 40.8 1.3 43.4 33.8 51.7
FRENCH OR SPANISH 61.4 57.6 98.7 56.2 63.3 48.1
ENGLISH 1.4 1.6 0.0 0.4 2.9 0.3
OTHER LANGUAGES 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0
BASQUE 37.0 40.9 12.7 67.2 33.0 46.0
FRENCH OR SPANISH 56.9 53.4 78.9 31.3 61.0 473
ENGLISH 5.7 5.3 8.1 1.5 5.5 6.1
OTHER LANGUAGES 0.4 0.4 0.2 0.0 0.4 0.5
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0
BASQUE 35.6 35.6 — 39.4 30.4 43.9
FRENCH OR SPANISH 43.4 43.4 — 31.8 54.4 55.7
ENGLISH 15.1 15.1 — 19.8 1.9 0.4
OTHER LANGUAGES 5.9 5.9 — 9.0 3.3 0.0
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0
BASQUE 33.2 33.2 33.2 33.2 33.2 33.2
FRENCH OR SPANISH 62.5 62.5 62.5 62.5 62.5 62.5
ENGLISH 4.3 4.3 4.3 43 43 4.3
OTHER LANGUAGES 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0 0.0
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0
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3.2.3. Offert of Degrees (credits)

FIGURE 35
Offert of Degrees TOTAL BAC Navarre
(creKdlts) Ib)('1 la ngulzge, BAsquE 18556 —— .
nowiledge 1e
and regiongBAC e FRENCH OR SPANISH 38,850 31,266 7,584
Navarre, school year ENGLISH 5,776 4,618 1,158
2016/2017 OTHER LANGUAGES 705 627 78
(absolute numbers) Total 73,886 63,515 10,371

38,850

French or
Spanish

Basque

THE SOURCES:

Data from BAC:
University of the Basque
Country, University of
Deusto, University of
Mondragon.

Data from Navarre:
Public University of
Navarre.

D

00

English

00

Other
languages



TABLE 16

Offert of Degrees (credits) by language. Knowledge field

and region. BAC and Navarre.

School year 2016/2017 (absolute numbers)

SCIENCES

HEALTH SCIENCES

SOCIAL AND LAW
SCIENCES

ARTS AND
HUMAN SCIENCES

ENGINEERING
AND
ARCHITECTURE

EED U CATION

ToTtAL BAC NAVARRE ALAVA Bizcay GIPUZKOA

BASQUE 28,556 27,005 1,551 4,183 13,862 8,960
FRENCH OR SPANISH 38,850 31,266 7,584 4,759 18,038 8,469
ENGLISH 5,776 4,618 1,158 225 2,577 1,816
OTHER LANGUAGES 705 627 78 o 513 14
Total 73,886 63,515 10,371 9,167 34,990 19,358
BASQUE 2,650 2,650 —_ 456 1,912 282
FRENCH OR SPANISH 2,772 2,772 — 498 2,034 240
ENGLISH 363 363 — 15 306 42
OTHER LANGUAGES o o — o o o
Total 5,785 5,785 — 969 4,252 564
BASQUE 2,757 2,745 12 786 1,231 728
FRENCH OR SPANISH 3,799 3,283 516 1,005 1,522 756
ENGLISH 219 219 o 24 168 27
OTHER LANGUAGES o o o o o o
Total 6,775 6,247 528 1,815 2,921 1,51
BASQUE 13,886 12,866 1,020 1,660 6,490 4,716
FRENCH OR SPANISH 18,068 14,246 3,822 1,510 8,349 4,387
ENGLISH 2,549 1,895 654 o 964 931
OTHER LANGUAGES 306 228 78 o 126 102
Total 34,809 29,235 5,574 3,170 15,929 10,136
BASQUE 1,827 1,827 — 510 1,101 216
FRENCH OR SPANISH 2,643 2,643 — 570 1,833 240
ENGLISH 570 570 — 54 498 18
OTHER LANGUAGES 342 342 — o 342 o
Total 5,382 5,382 = 1,134 3,774 474
BASQUE 7,436 6,917 519 77 3,128 3,018
FRENCH OR SPANISH 1,568 8,322 3,246 1,176 4,300 2,846
ENGLISH 2,075 1,571 504 132 641 798
OTHER LANGUAGES 57 57 o o 45 12
Total 21,135 16,866 4,269 2,079 8,114 6,673
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3.2.4. Postgraduate offert (credits)

FIGURE 36
Postgraduate offert TOTAL BAC VEVEIT:
(credits) by language, ABS. Abs. Abs.
Autonomous BASQUE 2,063 2,046 17
Community Basque FRENCH OR SPANISH 16,836 14,247 2,589
and Navarre, school ENGLISH 3173 3,044 129
year 2016/2017

OTHER LANGUAGES 181 181 o
(absolute numbers)

Total 22,433 19,517 2,916

16,836

!

Basque

a@

French or 0 o Q
Spanish
English 0 0

Other
languages

THE SOURCES:

Data from BAC:
Universidad del Basque
Country, Universidad de
Deusto and Universidad
de Mondragon.

Data from Navarre:
Universidad Pablica de
Navarre.



EED U CATION .

TABLE 17

Postgraduate offert (credits) by language, type, knowledge
field and region. Autonomous Community Basque and
Navarre, school year 2016/2017 (absolute numbers)

Toruaus. | PAC | Navamse | A | Bacav | Gnuacon
BASQUE 2,063 2,046 17 84 858 1,104
FRENCH OR SPANISH 16,836 14,247 2,589 664 10,408 3,175
ENGLISH 3,173 3,044 129 13 1,884 1,047
OTHER LANGUAGES 181 181 o) o 181 o
Total 22,433 19,517 2,016 861 13,331 5,325
BASQUE 3 3 o o 3 o
FRENCH OR SPANISH 1,103 983 120 72 793 18
SCIENCES ENGLISH 554 554 o o 381 173
OTHER LANGUAGES o o o o o o
Total 1,660 1,540 120 72 1,177 291
BASQUE 92 92 o o 5 87
FRENCH OR SPANISH 2,125 1,897 228 248 1,556 93
HEALTH SCIENCES 3 M1y 50 50 o o 50 o
OTHER LANGUAGES o o o o o o
Total 2,267 2,039 228 248 1,611 180
BASQUE 1,394 1,377 17 o 514 863
FRENCH OR SPANISH 7,077 6,158 1 6 ,40. 1,690
SOCIALAND EAW ENGLISH 1,490 1,327 ?2? 1? L:,:z: 3391
SCIENCES
OTHER LANGUAGES 181 181 o o 181 o
Total 10,323 9,083 1,240 75 6,124 2,884
BASQUE 97 97 o 84 13 o
FRENCH OR SPANISH 973 o 280 60 o
ARISAND ENGLISH 342 :z o 102 1483 zz
HUMAN SCIENCES
OTHER LANGUAGES o o o o o o
Total 1,412 1,412 o) 466 764 182
BAsQUE 477 477 o o 323 154
ENGINEERING FRENCH OR SPANISH 5,558 4,236 1,322 o 3,052 1,184
AND ENGLISH 737 731 6 o 280 451
ARCHITECTURE OTHER LANGUAGES o o o) o o o
Total 6,77 5,443 1,328 o 3,655 1,788
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B ASQUE TEACHING FOR ADULTS

4.1. STUDENTS OF BASQUE

FIGURE 37
Students of Basque CBOA:I%':'J:Y BAC NAVARRE NORT::::T?:‘\(SQUE
language. Basque
Country, school year STUDENTS 43,41 35,094 6,559 1,758

0,
2016/2017 (%) NOTES: No data of students of official language schools in BAC In NBC data is about annual students

(one or two weeks intensive courses), goal groups (students of vocational training in public and private
institutions: in work time and to use Basque in work) and night school students.

Lapurdi

Baja
Navarre

Gipuzkoa

Zuberoa

Alava
THE SOURCES:

Data from BAC:
HABE.

Data from Navarre:

Euskerabidea.
Navarre Northern Basque
Country data: AEK.
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FIGURE 38

Students of Basque language by level, age Ass. %
and sex. Autonomous Community Basque, WOMEN 23,099 65.7
School year 2017/2018 (%) MEN 12,040 34.3
16-20 4,274 12.2
21-25 2,870 8.2
26-30 3,073 8.7
31-35 3,648 10.4
36-40 4,436 12.6
41-45 5,129 14.6
46-50 4,442 12.6
51-55 3,140 8.9
56-60 1,908 5.4
61-65 985 2.8
65¢ 4,475 12.7
TOTAL 35,139 100.0

SEX

Women 14.6%

12.2% 12.6% 12.6 % 12.7%
L] 10.4%
g9 87% 8.9%
5.4%
NOTE: No data of students of 2 8%
official language schools in
BAC. No data of Navarre and

Northern Basque Country. o o o
O 2 207 ,,\"”" 25 85 b‘b"’ ‘\"’" 6‘ & ot

N

FIGURE 39
Students of Basque language by level. e %
Autzn::mc;us Comml;mtyslz;s)que, Al 5,081 14.5
chool year 2017/201
y 7 N A2 4,31 12.3
20.1% B1 5,548 15.8
25.3% B2 8,899 25.3
C1 10,229 29.1
2 691 2.0
14.5% 15-8% z 89
. (]
123% 380 11
TOTAL 35,139 100.0
NOTE: No data of students of official
2.0% 1% language schools in BAC. No data of Navarre
I - and Northern Basque Country. Take away of
Al A2 B1 B2 cl 2 z Basque teaching for adults Basic Curriculum.
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FIGURE 40

Evolution of Students of Basque language.
Basque Country, School years
2010/2011-2016/2017 (%)

BAC Navarre  Northern Basque
Country

m]

2010/2011 2011/2012 2012/2013 2013/2014 2014/2015 2015/2016 2016/2017

NOTE: In NBC data is about annual students
(one or two weeks intensive courses), goal
groups (students of vocational training in
public and private institutions: in work time
and to use Basque in work) and night school
students.
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5.1. CIVIL SERVANTS

5.1.1. Civil servants who have verified the Basque level asignnated to their positions

FIGURE 41
Civil servants ToTAL B1 B2 C1 C2
who have verified VERIFIED 55.0 41.0 55.3 61.9 49.9
the Basque level MORE LOAD VERIFIED 8.1 0.0 5.6 1.3 23.0
asignnated to NOT VERIFIED AT ALL 25.1 48.1 277 14.4 13.3
their positions. EXCLUDED 4.6 2.5 4.2 5.6 5.9
Autonomous
. EMPTY/NO INFORMATION 7.2 8.4 71 6.7 7.9
Community Basque, -
- Total jobs (absolute numbers) 37,544 5,591 16,330 12,663 2,960
2015 (%)
B1 B2 a Q
THE SOURCE:
Data from BAC:

Basque Government,
Vice-Ministry for
Language Policy.



TABLE 18

BASQUE INDICATOR SYSTEM « ANNUAL REPORT 2018 .

Civil servants who have verified the Basque level asignnated
to their positions, by institution.

Autonomous Community Basque, 2015 (%)

MORE LOAD EmpPTY/NO
ToTAL JOBS VERIFIED NOT VERIFIED o
Abs. 9% VER:/:IED N EXCLUDED % INFOR'IJ\/:I,ATION

TowNs 17,503 51.1 8.1 29.0 2.9 8.9
COMMUNITIES.
DISTRICTS AND 893 54.1 6.9 27.7 4.9 6.4
CONSORTIUMS
FORAL GOVERMENTS
AND PARLIAMENTS 8,104 510 7.6 215 8.1 >7
BAsQUE
GOVERMENT AND 676 o 101 271 8
ITS AUTONOMOUS 17,51 50 ’ 7 49 I
ENTITIES
BASQUE PARLIAMENT 146 63.7 8.9 1.0 12.3 4.1
UNIVERSITY OF THE
BASQUE COUNTRY 1,547 68.1 7.6 16.2 6.7 1.6
BAsQUE COURT OF
PuBLIC ACCOUNTS & 383 198 296 25 99
LABOUR RELATIONS
COUNCIL 16 56.3 12.5 18.8 0.0 12.5
BASQUE OFFICE FOR 16 8 . 12 0.0 12
PROTECTED DATA 43 313 5 ’ 5
ETXEPARE BASQUE

= 8 100.0 0.0 0.0 0.0 0.0
INSTITUTE
BASQUE AGENCY
FOR DEVELOPMENT 16 56.3 37.5 6.3 0.0 0.0
COOPERATION
KINDERGARTEN 1.628 6 02 o4 o1 0.0
CONSORTIUM 53 99- ’ ’ ) )
Total 37,544 55.0 8.1 25.1 4.6 7.2
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FIGURE 42

Evolution of civil servants who have
verified the Basque level asignnated
to their positions. Autonomous
Community Basque, 2012-2015 (%)

Verified

Excluded
More load

verified

Empty/No
information
Not verified
at all

2012 2015
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5.1.2. Osakidetza Health Service staff who have verified the Basque level asignnated to their

positions

TABLE 19

Osakidetza Health
Service staff who
have verified
the Basque level
asignnated to
their positions.
Autonomous
Community Basque,
2015 (%)

FIGURE 43

Evolution of
Osakidetza Health
Service staff who
have verified
the Basque level
asignnated to
their positions.
Autonomous
Community Basque,
2008-2015 (%)

THE SOURCE:

Data from BAC:
Basque Government,
Vice-Ministry for
Language Policy.

TotAL B1 B2 cl c2
VERIFIED 30.9 25.3 31.1 24.9 96.7
MORE LOAD VERIFIED 7.2 0.0 7.2 173 0.0
NOT VERIFIED AT ALL 52.8 61.2 52.7 46.5 0.0
EXCLUDED 8.4 10.5 8.3 9.3 0.0
EMPTY/NO INFORMATION 9.1 13.5 8.9 1.3 3.3
Total jobs (absolute numbers) 25,700 873 24,247 550 30
More load Not verified
Verified verified at all
n} u]
0 29
6.1% 6.9% 7
5 S b
2008 2012 2015
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5.2. LANGUAGE IN PUBLIC SERVICES

5.2.1. Used language with municipal employees

FIGURE 44
Used language with

%

municipal employees ALways BAsQUE 13.1
(216 years old). BASQUE MORE THAN FRENCH OR SPANISH 3.9
Basque Country, BASQUE AS MUCH AS FRENCH OR SPANISH 3.6
2016 (%) LESs BASQUE THAN FRENCH OR SPANISH 5.3
ALWAYS FRENCH OR SPANISH 74.2
Total 100.0

Always Basque

Basque more Less Basque
than French Basque as than French
or Spanish much as or Spanish
French or
Spanish

Always French
or Spanish

THE SOURCE:

Basque Government,
Vice-Ministry for
Language Policy.
Sociolinguistic Map.
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FIGURE 45 Basque more Basque as much Less Basque Always
. than French or as French or than French or French or
Used language with  Always Basque Spanish Spanish Spanish Spanish
municipal employees,
by region (=16 years
old). Basque Country,
2016 (%)

5.4
3.5
i 1.4
ALAVA Bizcay GIPUZKOA NAVARRE LAPURDI LOWER
NAVARRE /
ZUBEROA
( MAP 13

5.7%
Use of Basque as
much as or more than @
Spanish with municipal @ @»
employees (=16 years
old). Basque Country,

2016 (%) 10.7%

8.7%
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TABLE 20
Used Ianguage MEN WOMEN 16-24 25-34 35-49 50-64 2 65
with municipal ALWAYS BASQUE 13.1 13.1 18.6 16.6 12.2 1.4 1.6
employees, by sex BASQUE MORE
and age THAN FRENCH OR 4.2 3.6 77 4.6 4.3 2.7 2.6
SPANISH
(=16 years old). -
ASQUE AS
Basque Country, MUCH AS FRENCH 3.8 3.4 7.0 5.2 3.6 2.8 2.3
2016 (%) OR SPANISH
LEss BASQUE
THAN FRENCH OR 5.1 5.5 8.0 7.7 5.7 4.4 3.2
SPANISH
ALWAYS FRENCH
OR SPANISH 739 74-4 586 | 658 | 742 | 788 | 803
Total 100.0 100.0 100.0 | 100.0 | 100.0 | 100.0 | 100.0
FIGURE 46 Basque more Basque as much Less Basque Always
Evolution than French or as French or than French or French or
Always Basque Spanish Spanish Spanish Spanish
of used language
with municipal
employees
(=16 years old).
Basque Country,
1991-2016 (%)
=] =] =] u] u] u]
86.2
’* 1o¢ 77 7>9 742
— = >
» .
1.8 15 1.2 12.5 131
8.1
2.1 6
2.1 .0
1.5

1991 1996 2001 2006 20M 2016
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5.2.2. Used language with health service staff

FIGURE 47
Used language with %
health service staff ALWAYSs BASQUE 83
(=16 years old). BASQUE MORE THAN FRENCH OR SPANISH 3.8
Basque Country, BASQUE AS MUCH AS FRENCH OR SPANISH 3.5
()
2016 (A’) LESs BASQUE THAN FRENCH OR SPANISH 5.8
ALWAYS FRENCH OR SPANISH 78.6
Total 100.0
8.3%

5.8%

Always Basque Basque more Less Basque

than French Basque as much e B Always Frgnch
or Spanish as French or or Spanish or Spanish
Spanish

THE SOURCE:

Basque Government,
Vice-Ministry for
Language Policy.
Sociolinguistic Map.
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FIGURE 48 Basque more Basque as much Less Basque Always
) than French or as French or than French or French or
Used language with  Always Basque Spanish Spanish Spanish Spanish

health service staff,
by region
(=16 years old).
Basque Country,
2016 (%)

. o. 2.1
ALAVA BIZCAY GIPUZKOA NAVARRE LAPURDI LOWER
NAVARRE /
ZUBEROA
( MAP 14

Use of Basque as
much as or more than
Spanish with health
service staff
(=16 years old). Basque

Country, 2016 (%) 53%

5.7%
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TABLE 21
Used |anguage with MEN WOMEN 16-24 25-34 35-49 50-64 2 65
health service staff,  ALwavs BasQue 83 8.3 10.3 10.9 75 7.2 8.1
by sex and age BASQUE MORE
(216 years old). THAN FRENCH OR 4.0 36 73 4.0 4.2 29 2.9
SPANISH
Basque Country, .
o ASQUE AS MUCH
2016 (/") AS FRENCH OR 3.5 3.5 6.1 6.0 3.1 2.8 2.2
SPANISH
LESS BASQUE
THAN FRENCH OR 5.7 5.8 8.9 7.8 6.5 4.6 3.9
SPANISH
ALWAYS FRENCH
OR SPANISH 78.5 78.8 67.4 7.3 78.7 82.5 82.9
Total 100.0 100.0 100.0 | 100.0 | 100.0 | 100.0 | 100.0
FIGURE 49 Basque more Basque as much Less Basque Always
. than French or as French or than French or French or
Evolution of lfsed Always Basque Spanish Spanish Spanish Spanish
language with
health service staff
(=16 years old).
Basque Country,
1991-2016 (%)
o o o o o
91.0
l 84.8 84.5 815
[ <P ® 79-9 18.6
5.6 5.2
4.0 .8 4.0
21 :
2. >
53 :
1991 1996 2001 2006 20M 2016



5.2.3. Used language with civil servants

FIGURE 50

Used language with
civil servants
(=16 years old).
Basque Country,
2016 (%)

Always Basque Basque more

than French
or Spanish

CIVIL SERVANTS

%

ALWAYS BASQUE 9.4
BASQUE MORE THAN FRENCH OR SPANISH 3.5
BASQUE AS MUCH AS FRENCH OR SPANISH 2.9
LESS BASQUE THAN FRENCH OR SPANISH 4.8
ALWAYS FRENCH OR SPANISH 79.5
Total 100.0

Less Basque
than French or
Spanish

Always French

Basque as much €
or Spanish

as French or
Spanish

THE SOURCE:

Basque Government,
Vice-Ministry for
Language Policy.
Sociolinguistic Map.
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FIGURE 51 Basque more Basque as much Less Basque Always
) than French or as French or than French or French or
Used language with  Always Basque Spanish Spanish Spanish Spanish
civil servants,
by region (=16 years
old). Basque Country,
2016 (%)

I
23
0.1

ALAVA BIZCAY GIPUZKOA NAVARRE LAPURDI LOWER
NAVARRE /
ZUBEROA
( MAP 15

1.0 %
Used language with 0

civil servants
(=16 years old).
Basque Country,
2016 (%)

8.4%

4.6%
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TABLE 22

Used Ianguage with MEN WOMEN 16-24 25-34 35-49 50-64 2 65
civil servants, by sex  ALwAvs BAsQUE 9.4 93 14.0 12.6 9.2 7.7 7.9
and age (=16 years  BasQUE MORE
°|d). Basque Country, THAN FRENCH OR 3.8 3.3 73 4.5 3.9 2.5 2.2
- SPANISH
2016 (%)
BASQUE As MUCH
AS FRENCH OR 3.0 2.7 5.1 4.3 3.0 2.3 1.6
SPANISH
LeEss BASQUE
THAN FRENCH OR 4.9 4.7 6.9 7.6 5.6 3.6 2.7
SPANISH
ALWAYS FRENCH
OR SPANISH 79.0 80.0 66.7 71.0 78.3 83.9 85.6
Total 100.0 100.0 100.0 | 100.0 | 100.0 | 100.0 | 100.0
FIGURE 52

Evolution of used language
with civil servants
(=16 years old). Basque Country,
2011-2016 (%)

Always Basque

Basque more than
French or Spanish

Basque as much as
French or Spanish

Less Basque than
French or Spanish

Always French or
Spanish

20M

2016
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6.1. SPOKEN LANGUAGE WITH CO-WORKERS

FIGURE 53

Spoken language
with co-workers
(=16 years old).
Basque Country,
2016 (%)

Always Basque

%

ALWAYS BASQUE 9.5
BASQUE MORE THAN FRENCH OR SPANISH 4.3
BASQUE AS MUCH AS FRENCH OR SPANISH 6.7
LEss BASQUE THAN FRENCH OR SPANISH 9.2
ALWAYS FRENCH OR SPANISH 70.4
Total 100.0

1677%4

Basque more

Less Basque

Basque as than French
much as or Spanish
French or
Spanish

Always French
or Spanish

THE SOURCE:

Basque Government,
Vice-Ministry for
Language Policy.
Sociolinguistic Map.
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LS Basque more Basque as much Less Basque Always
than French or as French or than French or French or
Spokenilanguage Always Basque Spanish Spanish Spanish Spanish

with co-workers, by
region (=16 years old).
Basque Country,
2016 (%)

ALAVA

Bizcay

GIPUZKOA

NAVARRE

LAPURDI

LowER NAVARRE/
ZUBEROA

( MAP 16

Use of Basque as ,

much as or more 19.5%
than Spanish with
co-workers. Basque

Country, 2016 (%)

1.6%




TABLE 23

Spoken language
with co-workers, by
sex and age (=16
years old). Basque
Country, 2016 (%)

FIGURE 55

Evolution of spoken
language with
co-workers (=16 years
old). Basque Country,
1991-2016 (%)

82.4

SOCIO-ECONOMIC FIELD

89

MEN WOMEN 25-34 35-49 | 50-64
ALWAYS BASQUE 77 1.5 13.0 7.2 9.9
BASQUE MORE THAN FRENCH OR
SPANISH 4 4.5 4.0 4.7 3.4
BASQUE AS MUCH AS FRENCH OR
SPANISH 6.3 7.2 7.8 71 5.0
LESS BASQUE THAN FRENCH OR
SPANISH 9.7 8.5 10.3 10.0 6.7
ALWAYS FRENCH OR SPANISH 72.3 68.2 64.9 70.9 74.9
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0
Basque more Basque as Less Basque Always
than French or much as French than French or French or
Always Basque Spanish or Spanish Spanish Spanish
0 0 0 0 0
78.5 79.6
A
— 70.4
—»
8.9 10.3 9.5
8.0 , 924
._6;5 50— 7.2 3 ,\
5_§ 6.1 5.8 4'Z
1 5 5 .
3158 2.8-58 3379 35 ) S
1996 2001 2006 20M 2016
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7-1. CULTUR SPECTACLES AND PRODUCTIONS

TABLE 24
Cultur spectacles and
productions.
Autonomous Community ToTAL BASQUE ST T FRENCHOR | o cos | INSTRUMENTAL
Basque. 2015 FRENCH OR SPANISH SPANISH
ABs. ABs. ABs. ABs. ABs. ABs.
PRODUCED SCENE SPECTACLES 18 27 42 23 26 —
SCHEDULED SCENE SHOWS 3,609 1,261 — 1,566 781 —
PRODUCED PUBLICATIONS 6,047,636 1,566,965 — 4,368,519 112,152 —
PRODUCED RECORDS 147,875 118,988 — 21,887 3,500 3,500
PRODUCED AUDIOVISUALS 1,328 483 190 562 92 —
% % % % % %
PRODUCED SCENE SPECTACLES 100.0 229 35.6 19.5 22.0 —
SCHEDULED SCENE SHOWS 100.0 34.9 — 43.4 21.6 —
PRODUCED PUBLICATIONS 100.0 25.9 — 72.2 1.9 —
PRODUCED RECORDS 100.0 80.5 — 14.8 2.4 2.4
PRODUCED AUDIOVISUALS 100.0 36.4 14.3 42.3 6.9 —
FIGURE 56 Basqug and
Evolution of cultur ngerx:nl F;:g;?sﬂr Others Instrumental
spectacles and
productions
(=16 years old).

Basque Country.
1991-2016 (%)

PRODUCED
AUDIOVISUALS

-

PrRODUCED 1.9
PUBLICATIONS .

PRODUCED RECORDS

SCHEDULED
SCENE SHOWS
THE SOURCE:
PRODUCED SCENE
SPECTACLES
Data from BAC:

Basque Observatory of
Culture. Statistic about
arts and culture industry
in BAC
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FIGURE 57

Evolution of cultur spectacles and
productions. Autonomous Community
Basque, 2009-2015

o

2009 20M 2013 2015

Produced
scene Scheduled Produced
spectacles scene shows publications

NOTE: Produced scene spectacles: theater and
dance. Scheduled scene shows: spectacles
and festivals. Produced publications: number
of copies published by publishers (news and
re-editions). Produced records (news and
re-editions). Produced audiovisuals: movies,
documentaries, advertising, television and
non-specialized.

Produced Produced
records audiovisuals
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7-2. PUBLICATIONS IN BASQUE

TABLE 25

Publications in Basque. ToraL
2016 (absolute numbers) TITLES 1,571
COPIES 2,729,675
EDITION AVERAGE 1,738
NOTE: Publication average: average number of copies of every title.
TABLE 26
Publications in Basque, BASOUE NORTHERN | ANOTHERS
by region. 2016 COUNTRY BAC NAVARRE BASQUE AuTONOMOUS
COUNTRY COMMUNITIES
(absolute numbers)
TITLES 1,367 1,312 19 36 204
CoPIES 2,569,430 2,515,450 15,880 38,100 160,245
EDITION AVERAGE 1,880 1,917 836 1,058 786

NOTE: Publication average: average number of copies of every title.

THE SOURCE:

Data from BAC:
Basque Observatory of

Culture.

Reports about

publications in Basque



TABLE 27

Evolution of publications

in Basque, by region.
2011-2016
(absolute numbers)

FIGURE 58

Evolution of publications in Basque.
2011-2016 (absolute numbers)

)
20M

BASQUE INDICATOR SYSTEM « ANNUAL REPORT 2018 .

201

2012 2013 2014 2015 2016
TITLES 1,895 1,854 1,728 1,787 1,654 1,571
CoprIEs 3,351,000 | 3,272,000 | 2,821,000 | 2,937,000 | 2,760,000 | 2,729,675
EDITION
AVERAGE 1769 1,764 1,633 1,643 1,669 1,738

NOTE: Publication average: average number of copies of every title.
o o
o o o o o
2012 2013 2014 2015 2016
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7-3. BERTSO SESSIONS

FIGURE 59
Scheduled bertso

TotAL
sessions. Basque Country, BASQUE COUNTRY 1,570
2017 (absolute numbers) BAC 1,294

NAVARRE 189

EIORTHERN BAsSQUE 87

OUNTRY

ALAVA 160

Bizcay 398

GIPUZKOA 736

Bizcay

Navarre Alava

Northern
Basque Country

Gipuzkoa

THE SOURCE:

Data from BAC:

Basque Observatory of
Culture. Art and Culture
industries Statistic.
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TABLE 28
Evolution of scheduled 201 2012 2013 2014 2015 2016 2017
bertso sessions, by BAsSQUE COUNTRY 1,780 1486 1,580 1825 1,821 1673 1,570
region. Basque Country, BAC 1,499 1219 1,306 | 1528 1,493 1361 1,294
AR/ (absolute NAVARRE 213 200 179 206 222 216 189
numbers) NORTHERN BASQUE
COUNTRY = 68 67 95 91 106 96 87
ALAvA 190 184 200 195 147 143 160
Bizcay 379 339 356 438 413 421 398
GIPUZKOA 930 696 750 895 933 797 736
FIGURE 60
Evolution of scheduled bertso sessions.
Basque Country, 2011-2017 (absolute numbers)
[u] o [a]

) ) ) ) ) ) )
201 2012 2013 2014 2015 2016 2017
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8.1. USED LANGUAGE WITH FRIENDS

FIGURE 61
Used language with %
friends ALWAYS BASQUE 77
(216 years old). BASQUE MORE THAN FRENCH OR SPANISH 4.6
Basque Country. BASQUE AS MUCH AS FRENCH OR SPANISH 5.6
2016 (%) LESS BASQUE THAN FRENCH OR SPANISH 9.7
ALWAYS FRENCH OR SPANISH 72.4
Total 100.0

@ D

e Less Basque Always French
Always Basque than French Basque as than French Sy ish
or Spanish much as or Spanish or Spanis
French or
Spanish
THE SOURCE:

Basque Government,
Vice-Ministry for
Language Policy.
Sociolinguistic Map.
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AL G Basque more Basque as Less Basque Always
Used language than French or much as French than French or French or
Always Basque Spanish or Spanish Spanish Spanish
with friends, . i . . . :
by region
(=16 years old).
Basque Country,
2016 (%)
1.
.6
Bizcay 3.8 5.4
GIPUZKOA
NAVARRE I|
LAPURDI

[

LowER NAVARRE/

ZUBEROA B 5

( MAP 17

Use of Basque as
much as or more than 14.4%
French or Spanish
with friends.
Basque Country,

2016 (%) 78%
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TABLE 29
Used |anguage MEN WOMEN 16-24 25-34 35-49 50-64 265
with friends, ALWAYS BASQUE 8.1 7.4 1.0 9.4 5.9 6.6 8.8
by sex and age BASQUE MORE
(216 years 0|d). THAN FRENCH OR 4.7 4.4 6.6 6.5 5.1 3.7 2.9
SPANISH
Basque Country, .
o ASQUE AS MUCH
2016 (%) As FRENCH OR 5.5 5.7 9.9 75 55 49 37
SPANISH
Less BASQUE
THAN FRENCH OR 10.1 9.3 19.6 12.6 1.1 7.2 5.2
SPANISH
DLvuAYS FRENCH 7.6 733 529 | 640 | 724 | 715 | 794
Total 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0 100.0
FIGURE 63 Basque more Basque as Less Basque Always
. than French or much as French than French or French or
Evolution of lfsed Always Basque Spanish or Spanish Spanish Spanish
language with
friends
(=16 years old).
Basque Country.
1991-2016 (%)
o o o o o
80.1
76.1 76.5
74-0
.\’_ o 74.0
—» o> 724
—
83 8.4 9.7
6.9 8.7 77 ~ "87’\’\-1%’
1 o A /&k &b ) 5.
EJ 5'5 e g? 2(5) 4.6
28 3270 3475 S 28 é
1991 1996 2001 2006 20m 2016
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8.2. USED LANGUAGE BY BOYS-GIRLS AND ADOLESCENTS

8.2.1. In extracurricular activities

FIGURE 64
Used language 4™ GRADE OF PRIMARY |  2"° OF SECONDARY
by boys, girls and ALWAYs BASQUE 20.9 13.2
adolescents in BASQUE MORE THAN FRENCH OR SPANISH 10.7 8.7
extracurricular BASQUE AS MUCH AS FRENCH OR SPANISH 9.6 8.1
activities. LESs BASQUE THAN FRENCH OR SPANISH 13.0 13.0
Autonomous
. ALWAYS FRENCH OR SPANISH 35.4 48.2
Community Basque,
- OTHERS 10.4 8.7
2015 (%)
TOTAL 100.0 100.0

Basque as much as
French or Spanish  Other languages

8.7

4™ GRADE OF PRIMARY 2N° OF SECONDARY

Less Basque than
Always Basque  French or Spanish
Basque more than  Always French or
French or Spanish Spanish
9.6
10.7

THE SOURCES:

Data from BAC:

Culture Department of
Basque Government and
Sociolinguistic Cluster.
ISEI-IVEI. Arrue
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FIGURE 65
Basque more Basque as Less Basque
Used language than French or much as French or than French or
by boys, girls and Always Basque Spanish Spanish Spanish

adolescents in
extracurricular
activities, by sex.

Autonomous Al F h
. ways French or
Community Basque, é'panish Others

o ‘ ‘

9.6 I I

8.1

TOTAL GIRL TOTAL GIRL

4™ GRADE OF PRIMARY 2N° OF SECONDARY
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FIGURE 66
Basque more Basque as much Less Basque
Evolution of used than French or as French or than French or
language by boys, Always Basque Spanish Spanish Spanish

girls and adolescents
in extracurricular
activities, by sex.

Autonomous Al F h
. ways French or
Community Basque, gpanish Others

o ‘ ‘

- - . -

20T 2015 20M 2015

4™ GRADE OF PRIMARY 2NP OF SECONDARY



8.2.2. Used language by students in the school playground

FIGURE 67

Used language by
students in the
school playground.
Autonomous
Community Basque,
2015

Always Basque

Basque more
than French or
Spanish

Basque as
much as French
or Spanish

INFORMAL RELATIONSHIPS AND ORGANIZED LEISURE 107

4™ GRADE OF PRIMARY

2"° OF SECONDARY

ALWAYS BASQUE 20.8 1.0
BASQUE MORE THAN FRENCH OR SPANISH 13.3 7.2
BASQUE AS MUCH AS FRENCH OR SPANISH 10.7 5.2
LEss BASQUE THAN FRENCH OR SPANISH 19.2 18.4
ALWAYS FRENCH OR SPANISH 35.7 58.0
OTHERS 0.3 0.2
TOTAL 100.0 100.0

Less Basque
than French or
Spanish

Always
French or
Spanish

10.7

Others 13.3

4™ GRADE OF PRIMARY

7.2

2N° OF SECONDARY

THE SOURCES:

Data from BAC:

Culture Department of
Basque Government and
Sociolinguistic Cluster.
ISEI-IVEI. Arrue
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FIGURE 68
Basque more Basque as Less Basque
Used language by than French or much as French than French
students in the Always Basque Spanish or Spanish or Spanish

school playground,
by sex. Autonomous
Community Basque,

2015 (%
5 (%) Always French or
Spanish Others

TOTAL GIRL BOY TOTAL GIRL BOY

4™ GRADE OF PRIMARY 2NP OF SECONDARY
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FIGURE 69
Basque more Basque as Less Basque
Evolution of used than French or much as French than French
language by Always Basque Spanish or Spanish or Spanish

students in the
school playground.
Autonomous
Community Basque,

2011-2015 (%) Always French or

Spanish Others

10.7
1.3
13.3
6.4 5.2
7.0 7.2
201 2015 20M 2015

4™ GRADE OF PRIMARY 2N° OF SECONDARY
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8.2.3. Used language by students in the street

FIGURE 70
Used language by 4™ GRADE OF PRIMARY |  2"° OF SECONDARY
students in the ALWAYS BASQUE 13.1 1.1
street. Autonomous BASQUE MORE THAN FRENCH OR SPANISH 9.7 7.4
Community Basque, BASQUE AS MUCH AS FRENCH OR SPANISH 10.2 6.6
2013 (%) LESS BASQUE THAN FRENCH OR SPANISH 14.5 14.2
ALWAYS FRENCH OR SPANISH 50.4 59.3
OTHERS 2.1 1.3
TOTAL 100.0 100.0

2.1 1.
Less Basque than

Always Basque  French or Spanish
Basque more than  Always French or
French or Spanish Spanish
Basque as much as
French or Spanish  Other languages 10.2

6.6

9.7
7.4

4™ GRADE OF PRIMARY 2N° OF SECONDARY

THE SOURCES:

Data from BAC:

Culture Department of
Basque Government and
Sociolinguistic Cluster.
ISEI-IVEI. Arrue
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FIGURE 71
Basque more Basque as Less Basque
Used language by than French or much as French than French or
students in the street, Always Basque Spanish or Spanish Spanish

by sex. Autonomous
Community Basque,
2013 (%)

Always French or
Spanish Others

I I
10.2 10.7 9.8
6.6 6.8 6.5

TOTAL GIRL TOTAL GIRL

4™ GRADE OF PRIMARY 2N° OF SECONDARY
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9.1. LANGUAGE USED IN SOCIAL NETWORKS

FIGURE 72
Language used in BASQUE FRENCH OR SPANISH ENGLISH OR OTHER ONE
social networks 0% 74.3 2.9 88.0
(=16 years old). 10% 5.5 1.8 3.5
Basque Country, 259 5.9 39 48
2016 (%) 50% 71 9.7 2.4
75% 4.3 15.4 0.8
100 % 2.7 66.4 0.4

NOTE: French or Spanish, Spanish in the BAC and Navarre and French in the Northern Basque Country.

BASQUE FRENCH OR SPANISH ENGLISH OR OTHER ONE

0% 10% 25% 50%

‘ ‘ THE SOURCE:

5% 100 %

Basque Government,
Vice-Ministry for
Language Policy.
Sociolinguistic Map
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TABLE 30
Language used in BASQUE BAC NAVARRE NORTHERN
ial networks by COUNTRY BAsQUE COUNTRY

soaaprovince 0% 743 68.6 87.0 92.4

10% 5.5 6.7 3.3 1.1

(=16 years old). — 5o o . 25

Basque Country. BASQUE R i : : :

2016 (%) 50 % 7.1 8.6 3.8 2.4
75% 4.3 5.6 1.4 0.9

100 % 2.7 3.4 1.3 0.3

0% 2.9 3.2 1.6 2.9

10% 1.8 2.3 0.5 0.3

FRENCHOR [25% 3.9 4.8 1.7 2.2

SPANISH 50% 9.7 10.7 6.2 9.8

75% 15.4 16.2 14.1 10.9

100 % 66.4 62.7 75-9 73.8

0% 88.0 89.6 86.0 78.8

10 % 3.5 3.4 4.3 3.0

ENGLISHOR [25% 4.8 4. 6.4 6.9

OTHERONE (50% 2.4 1.9 2.4 7.5

75 % 0.8 0.8 0.5 2.0

100 % 0.4 0.2 0.4 1.8

NOTE: French or Spanish, Spanish in the BAC and Navarre and French in the Northern Basque Country.

FIGURE 73
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Language used in
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2016 (%)

o
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FIGURE 74

. 0% 10% 25% 50% 75% 100 %
Language used in

social networks by
province, by age
(=16 years old).
Basque Country,
2016 (%)
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FIGURE 75

Evolution of
language use in
social networks
(=16 years old).
Basque Country,

2011-2016 (%)
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10.1. ESTRUCTURE OF THE POPULATION

TABLE 31

Population by age
and sex. Basque

Country. 2017

FIGURE 76

Population pyramid.

Basque Country,

2017

> 85
80-84
70-74
60-64
50-54
40-44
30-34
20-24
10-14
00-04

-5.0

-4.0

-3.0

POPULATION .

9

ToTAL WOMEN MEN

00-04 143,513 69,671 73,842

05-09 158,959 77,31 81,648

10-14 153,383 74,814 78,569

15-19 142,400 68,730 73,670

20-24 135,971 66,199 69,772

25-29 149,232 74,317 74,915

30-34 182,990 90,823 92,167

35-39 234,142 115,469 18,673

40-44 259,262 127,114 132,148

45-49 247,535 121,902 125,633

50-54 241,180 121,824 119,356

55-59 224,552 114,639 109,913

60-64 196,839 101,600 95,239

65-69 179,266 93,896 85,370

70-74 153,557 82,626 70,931

75-79 113,282 63,989 49,293

80-84 111,323 66,990 44,333

> 85 112,942 77,897 35,045

Total 3,140,326 1,609,809 1,530,517

WoOMEN MEN
THE SOURCES:
Data from BAC:
EUSTAT (Municipal
Inhabitants Statisticsl)
Data from Navarre:
INE (Municipal
Inhabitants Statistics)
Northern Basque
Country data:
INSEE (Population
20 -10 00 10 20 30 40 50 )
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FIGURE 77
Population pyramid
P pyramid, ALAVA
by region.
Basque Country, 201 —
q Y 7 80-84
70-74
60-64
50-54
WOMEN 0.4 F
30-34
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NAVARRE LAPURDI

>85

285
80-84 80-84
70-74 70-74
60-64 60-64
50-54 50-54
40-44 L 40-44
30-34 30-34
20-24 20-24
10-14 10-14
00-04 00-04

50 40 -30 -20 -10 00 10 20 3.0 40

50 -40 -30 -20

LOWER NAVARRE ZUBEROA
>85 >85
80-84 80-84
70-74 70-74
60-64 1 I 60-64 ‘ PP
50-54 50-54
40-44 40-44
30-34 30-34
20-24 20-24
10-14 10-14
00-04 00-04
50 40 30 20 -0 50 40 20 10 50
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FIGURE 78

WOMEN MEN

Evolution of
population pyramid.
Basque Country,
2013-2017

2017
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10.2. BIRTHS AND DEATHS

10.2.1. Births, deaths and vegetative growth

FIGURE 79
Births, deaths and ABs.
vegetative growth. BIRTHS 26,927
Basque Country, 2016 DEATHS 30,259
VEGETATIVE GROWTH -3,332
Vegetative
growth

BIRTHS, DEATHS

THE SOURCES:
Data from BAC:
EUSTAT

Data from Navarre:
INE

Northern Basque
Country data: INSEE
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FIGURE 80
Births. death d Vegetative
Irths, deaths an Births Deaths growth
vegetative growth,
by region. Basque
Country, 2016
11,760
6,777
6,017 5,894 5,727
2,397 2799
167 259 379 1ng 213
N e
- -120 -99
s 312
-2,602 LOWER
ALAVA BIZCAY GIPUZKOA NAVARRE LAPURDI NAVARRE ZUBEROA
éa MAP 18
Vegetative growth®,
by region.

Basque Country, 2016

NOTE: increase or decrease

in the population produced

as a result of the difference

between live births

and deaths. No account
migratory movements.

.
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FIGURE 81

Vegetative

Evolution of Births Deaths growth

births, deaths and
vegetative growth.
Basque Country,
2000-2016

30,572 30,259

25,931
593 26, 271944 25" 27650 o

-491

-3,332

4 S O Q D Qv X > &) o
Q Q Q N N N N &N N N
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10.2.2. Births and deaths (rate)

FIGURE 82
Births and deaths %o
(rate). Basque BIRTHS 8.6
Country, 2016 (%) DEATHS 9.7

BIRTHS RATE DEATHS RATE

THE SOURCES:
Data from BAC:
EUSTAT

Data from Navarre:
INE

Northern Basque
Country data: INSEE
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FIGURE 83

Births and deaths Births rate Deaths rate

(rate), by region.
Basque Country,
2016 (%)

14.3
1.9
10.2 10.7
95 9-4 92 gg 9-4
' i 8.4 8.2 7.7

ALAVA BIZCAY GIPUZKOA NAVARRE LAPURDI LOWER ZUBEROA
NAVARRE

NOTE: Births rate: number of births per thousand inhabitants. Deaths rate: number of deaths per thousand inhabitants.

( MAP 19
Births (rate),
by region. Basque
Country, 2016 (%o)
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FIGURE 84

Evolution of births Births rate
and deaths (rate).

Basque Country,

2000-2016 (%o)

Deaths rate

9.9 _10:2 9.9 9.9 9.9 097 9.8 97
.2
9.0 9
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10.3. POPULATION BY PLACE OF ORIGIN

FIGURE 85
Population by BAC i
place of origin. ABROAD 9.4 14.2
Autonomous SPAIN 17.6 12.5
Community Basque NAVARRE 11 69.5
0,
and Navarre, 2018 (%) BAC 7.9 37
ALAVA 8.9 0.4
Bizcay 38.2 1.0
GIPUZKOA 24.8 2.3
Abroad Navarre
Spain BAC

BAC NAVARRE

THE SOURCES:

Data from BAC:
EUSTAT and INE

Data from Navarre:
Statistic Institute of
Navarre and INE
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FIGURE 86

Population by
place of origin, by Abroad Spain Navarre

region. Autonomous
Community Basque
and Navarre,
2018 (%)

ALAVA BIZCAY GIPUZKOA NAVARRE
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FIGURE 87
Evolution of
pop‘u!atlon e Abroad Spain Navarre BAC
origin. Autonomous
Community Basque
and Navarre,
1991-2018 (%)
BAC

1991 2001 20T 2017 2018

NAVARRE

1991 2001 20M 2017 2018
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